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DIAMIO DE MADRID 
D E L J U É / E S 18 D E A G O S T O D E 1803 . 

San Agapita Mártir 9 y Sjnti Ele-a Emperatriz, r r Quarenta Horas e$ 
ía Patrocjiúá de San Luis. 

IQ b s c r y . M e ' t e ó r p J ó g í c a s de a n t e é de ayer . Afee . A s t r . d e hoy, I 
E p o c a s , j T e r m o r a . p a r o i ^ r c j " ' ^ 1 
~ ~ 1 I ! S a l e e l S o l á i ^ s J 

7 4a l a - a 19 s. q. U § .p : i o J . |Sud -5udes.y D> 5 y 15 m . y s epo -1 

11 a d e l t l - a a í . o . Jas p> U l . jSudésie y D . ne á i a s ^ y 4 5 . m . J 
$ de l a t 5 3 3 s* o. c$ p 10 LjSuUovcste y D . J 

Concluye la carta de ayer. 

jH^a efecto este verbo se toma como act ivo en significación de 11$-
var una cosa á lugar alto 5 y entonces esta locuc ión se salvarla á$í: 
llevar el nacimiento de la química al lugar ú origen mas alto # n¡Q9 
distante j y va se sabe que estas locuciones son nu taloneas. Pero no 
es este el sentida r i gu roso , sino el de hacer que el nacimiento de 1* 
ciencia qu ímica suba & c . $ por lo qual la voz nacimiento viene 3 ha
cer aqu í el o fLio de sugeto , y esta es una locuc ión muy p rop ia^J 
acomodad i al g:nlo de nuestra lengua. Tampoco quiere que se t r^-

• duzca el verso f anees por acia en castellano , sino que se diga has^a: 
entonces el 'original diris jasque $ pero el asunto es que el autor tjo 
quiere que Itegae á aquellos tiempos, sino que vaya acia ellcs , y esto 
no lo puede m u l a r el traductor, Veamos ahora si en r igor g r a n a -

- t ical podemos decir subir aoia. E l D icc iona r io d é l a Academia d i£C 
que es este m ad . erbio que significa tieaipo y lugar que determina 
l a s i tuac ión 6 la colocación del lugar ó t é r m i n o del movimiento; 
este t é r m i n o 'es >u 1 ' I L M I O O , con q u i está dicho coa propiedad subic 
acia los tie npds. Quiere el Sr. a n ó n i m o , y todos lo queremos cor* 
el , que las cosechas sean abundantes , mas ao quiere que sean fe)i-
ees: pero si son lo p r imero , como p d rán menos de ser lo segundo? 
Pudo nuestra lengua madre l lamar infeliz al j>yo que es yerva que h ice 
d a ñ o al trigo.,; y : no .podrá la lengua hija l lamar feliz al trigo que 
nos hice canto bien y felices? \ \SQ podrá substituirse la palabra 
feliz á lo de abundante en cas'-.ellano, pues que se sobsúruve en fran
cés donde cada una de estas voces ü e a e la propia significación que 
cutre nosotros? ¿ N o podremos decir felices ó iafelkes t i e r ras , L l i -
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^es catrpos, felices cosechas, pues que nuestro M a r c i a l dixo fel i

ces huertos? 
Nos Amhernus agen fetteibus educat hortis. Y cuidado que ios huer

tos, felices -erca están de dar felices cosechas , ni como pue.i.n ser 
felices sino por sus cosechas ? Y F r , Luis de León no traduce aque
l l a de V i r g i l i o en el primero- de sus Geórg icas^ 

H i c segetes, i lüc veniunt felicius ubas 
arborei faetus alibi. . . . . . 
Que aquí se dan. los trigos " las ardientes 
ubas mejor a l l í , las variedades 

de (¡rutas hadan di.ha en otra parte. 
Tras ladó el pceu la frase veniunt fdictus ele las mi eses y las ubas 

á las cosechas de las fiutas porque dio otra expresión á las cose
chas de t r i g o : de manera ^ue tanto vale litllar su dicha , como son. 
mas fe ices y dar e mejor* 

Quiere también que las penas se ; 1su"vicen y no que se dulcifi
quen f pero' lo opuesto á lo amargo* es lo dulce , y para que las pe-
ipss no nos amarguen , sera menester duUificarlas t dulcificar-,, dice 
el Diccionario de nuestra lengua,es mitigar la ace rb idad .ó ' ac r imonia 
de alguna cosa. Bástame con esto, pues no debo detenerme mas en 
reparos tan infundadas' y fú t i les , ni* tampoco subiera respondí,io uada : 

á^uu escrita .anónimo que como tal desprecio , sino /fuera por las 
' circunstancias de mi o b r a , y porque- comprendo la dañada- in tenc ión 

y m.^a fe que este escrito encierra Uní sí. 
Y en efecto, ¿á quien se le ocurre que el modo de criticar una 

©bra seria y fundamental que de orden de! Gobierno se traduce para 
la instrucción pub'iea , sea haciéndolo con quatro frias bufonadas-, 

" y tirando á ridiculizar la t raducción y la persona del que la exe-
cuta ? Todo esto es muy tu ra del caso en ocas ión ' semejan te , pues 
io que se debia hacer era mostrar con repetidos exemplos que no se 

• haVentendido el o r i g i n a l , y que el lengua ge es por lo general afran
cesado j y para ello es necesario examinar la obra escrupulosamente, 
y con imparcialidad , porque si así se examinasen las traducciones,,y 
aun i i s obras originales , v hamo de las buenas , quáí sería la que 
se escapase de una rígida censura ? -Q'nál en la que no se hallasen a l 
gunas tachas? y rto de las que cree üailar en la mia el Sr. anóni-

1 nao y sino de las verdader^;Rente rales. 
Si el que me critica no se encubriese con el titulo anónimo , sa

br íamos por medio de que co-oposición literaria habia tomado íugür 
en la república d é l a s l e t r a s , / / entonces veríamos si tensa mas g ra
cia p^ra escribir que para criticar , porque sino , será su obra de lo 
mas miserable que se haya publicado en estos tiempos. 

Como estoy persuadí lo á que no es propio-de-, uní hombre hon-
•: ra do e l andarse con a n ó n i m o s , y que qua'r-do uno acusa á otro de a l 

guna falta ó defecto, está obligado á darse a conocer, pongo a b í x o 
m i nombre ,-aconsejando a l Sr. Anón imo a que otra vez haga lo mis
mo. — F¿dro Marfa Olivsi 
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L I T E R A T U R A . 

Descubrimiento y conquista da la Amér ica , ó compendio de la 
historia general del nuevo Mundo , por el Autor del nuevo Roh in -
scn 5 traducido del f r a n c é s , corregido y mejorado: dedica J o ai Se
renís imo Señor Infante D . Carlos M a r í a Is;dro. Tomo segundo, que 
contiene los- descubrimientos de Fernandez d e C c r d o v a , los de Juan 
de Gri j íüva- , la conquista de M é x i c o , la muerte de Gua t imoc in , e l 
descubrimiento de la California- por H e r n á n Cor tés , y concluye con 
la muerte de este célebre Cap i t án . L leva su retrato ,. y un mapa del 
•Rey no- de M C K Í C O , y de una grao parte de la Amér ica septentrio
nal , construido según las observaciones mas recientes-, y arreglado 
á las cartas ú l t imamente publicadas por la Dirección de H id rogra 
fía. Se hal lará con eí primero en ia l ibrería de Arr ibas- , calle de 
las Carretas*, á 14 rs. e a rúst ica , y el tercero se publ icará en todo-
este mes. 

lab, un- jíii^á'-^ilúi «í&^-^i'íísi^cfíisñ/ Ü^ÚÍÉIJ^' 'ajKV •Vo^^ÍÁ^^^íé-^iSi 

N O T I C I A S P A R T I C U L A R E S D E M A D R I D ; . 

E l sábado 3 de Septiembre próximo venidero: se han> de rematar 
entre • doze- y una de su- mañana a las puertas de la* i^udícncia de l 
Señor D o n T o r q u i t o Antonio C a l l a d o T e n i e n t e Corregidor de esta. 
• i l la por ante D o n Joaqu ín González de Castro-, Escribano de su N ú 
mero , las siguientes fincas: una casa y como tres quardl í ss - de tier
ra cercadas a e l l a que en el lugar de Carabanchel de a r r i b a corres
ponden á las- memorias fundadas por el Señor D o n J u a n de Bargas 
M e x í a , consistentes unas" y otras en 5.9991 pies de s i t io , y en 2-8356-
r$. de va lor : una heredad perteneciente a dichas memoriaseu las i n 
mediaciones- de la^ v i l l a de- Vel i i ía de San Antonio , , la- qual- titulan 
ceíBU-omente el banco,, de- entre les dos caminos, de caber S Í fane
gas , i r celemines y 13 estadales de t ierra , usadas ea- 1674. rs. 
otra- de las propias memorias situada ea téramic- de, dicha- vi l la y ban
c o , titulado de losConares , de caber 41 fanegas, 7 celemines y diez / 

y nueve estad-des de t ierra , tisadas en la cantidad de 2Ó95 r & - y 
1 9 mrs. vn . M a d r i d 16 de Agosto de 1 S 0 3 . 

Para e l remate de dos casas- sitas- en esta #corte una en la calle' 
de San- A n t ó n , , que se distingue con el n. 9 m a n z . 3 2 7 , que tiene-' 

'de sitio 2-127 pies tasada en 5695-S reales vellón j . otra en ia- calle 
del Aguardiente, barrios de San A n d r é s , señalada con el n. E de la-
manz. 1-3-5 tasada en 1 2 0 ^ 8 2 r r?. , se ha señalado el 1 9 del corrien
te en la pu.--.rta de la A u d i e n c i a del Señor Don Torquato Collado , Te 
niente Corregidor de esta v i l l a , ante el Escribano del N ú m . D . - L u i s 
Pérez Peñuela?.-

E ! Sr Intendente d é l a Provincia por su decreto de r s de l corrie r i te 
mes, ha aprobado el-remate de una casa- sita en la calle del Pr ínc ipe , que: 
se distingue con el n. 13 de la manz. 2 1 2 tasada en 2 8 7 1 r'3. rs*.. y 20. mra
ce lebrada el día. cinco del. propio mes en la, cantidad de 29^9-rs , . LQSS 
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2 Ó 2 § en vales reales, y lc>3 3 2 ^ restantes en moneda metá l i ca : quien 
qusiere hacer la mejora del quarto acuda ante el Señor Don Manue l 
Vicente de Torres, Teniente Corregidor de esta dicha v i l l a , y por la 
citada Escribanía , dentro del t é rmino de treinta d í a s , M a d r i d y Agos
to 13 de 1 8 0 3 . 

E n la calle de la Montera n. 41 qto. p r inc ipa l , se solicita com
prar una jaca de cinco á seis años de edad, con su aparejo corres
pondiente a ia española , inglesa , ó fraucesa ; la persona que la tubiers 
de venta acudirá á dicha casa y preguntara por los criados del Se
ñ o r M a r q u é s de la Romana , para tratar de ajuste) y si no se pudief-
se verificar uno y otro encargo se comprara sola la Siíla y su apa
rejo correspondiente. 

K n el despacho principal de este periódico se vende un r e l é s 
de oro grande, cnato , de moda» 

Vacantes. Por fallecimiento de D , Antonio Ibañez se halla vacante 
l a dignidad de Chantre de la iglesia Catedral de Santander: vale 7 9 
rs. de vn. a l a ñ o , y se admiten memoriales para ella hasta fin del 
presente mes. 

Por muerte de D . Manue l Telgado , ha quedado vacante el A r 
cedla nato de Vive ro , Dign idad áe ia Igieaa Catedral de M o n d o ñ e -
do : vale anualmente 659 rs. vn . , y se admiteu memoriales para 
él hasta fin del comente mes. 

Alquileres, E n la calle del O b r o n. 2 , se subarrienda un qto. 
baxo con licencia del casero , tiene sala , alcuba, cocina , y su ven
ta na á la calle , adornado de todo lo necesario para quaiquier caba
llero , con asistencia ó sin ella. 

E n la calle del Barco n. 14. qto. p r i n c i p a l , darán razón de una 
habi tación para un caballero , con asistencia ó sin ella. 

E n la puerta de Guadalaxara encima del casullero, n. 8 quarta 
segundo , da rán razón de una habitación decente para un huésped , con 
dos ó tres piezas. 

Sirvientes. E n la calle del Desengaño n. 8 qto. segundo, d a r á n 
razón de un joven de edad de 3 6 años que'soiieua su colocación para 
mayordomo , ayuda de cámara ú otro destino decente , dentro ó fue
ra de M a d r i d ; tiene quien le abone. 

E l memorialista ia Red de S. Luis dará razón deunamuger 
decente que desea colocarse de ama de gobierno, con a lgún caba
llero 5 sabe lo necesario para una casa , dentro ó fu.ra de Madr id j 
tiene quien la abone. 

Teatro. E n el coliseo de los Caños del Peral á las 8 de la noche, 
se representará la comedia en tres actos intitulada ; La Meíindrosa) 

ó los Esclavos supuestos: seguirá el bolero, y se finalizara con la 10 
nadilla titulada : El Presidario. 

C O N P R I V I L E G I O R E A L . 

m L A I M P R E N T A B E L D I A R I O , C A L L E D S L A Z A R Z 


